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TECHNÉ is a Greek word meaning both ‘Art’

and ‘Technique’. It is a whole team working

in the field of sealing solutions, caring for

a harmonious development of People and

environment. With Techné you make sure

you have the daily performance on your side.

TECHNÉ kommt aus dem griechischen und

bedeutet  Kunst und Technik. Im Tagtäglichen

arbeitet ein ganzes team auf dem Gebiet

der Dichtungen mit dem ständigen Willen,

eine harmonische Entwicklung zwischen

Mensch und Umwelt zu gewährleisten. Sich

an Techné zu wenden, heißt, vetrauensvoll

tägliche Hochleistung zu erwarten.
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Herzlich Willkommen in der Welt von Techné.

Gegründet 1981 mit Unterstützung seiner

Mitarbeiter, seines Fachwissens und seiner

Zukunftsvisionen. Weltweite Referenzen in

allen Bereichen von Dichtungen.

Besuchen Sie uns unter www.techne.fr

Welcome to the Techné world.

People, technique and projects are the

strengths of this company founded in 1981.

Worldwide references in all the sealing fields.

Join us on www.techne.fr

nothing without people
nichts ist möglich ohne Mitarbeiter



Environment friendliness
An ISO 14001 certification based 

on an environment friendly concern

Umweltschutz
Zertifikat ISO 14001

heißt für uns tagtäglich “grün” zu denken !

L A  P E R F O R M A N C E  A U  Q U O T I D I E N

Moving forward !
New investments, products and plants… 

Techne’s teams move forward.

Ein Unternehmen in Bewegung
Mit neuen Investitionsvorhaben, mit neuen Produkten 

und neuen Produktionsstandorten…
Die Techné-Gruppe ist zukunftsorientiert.

High-level skills just for you
A team working towards one goal: your satisfaction.

Sales, logistics, technical team, QC and support functions 
share the same goal: everyday performance.

Ihre Wünsche – unsere Kompetenzen
Unser Team hört Ihnen zu, mit hohen technischen Kompetenzen,

motiviert durch Ihre Zufriedenheit.
Innen- und Außendienstmitarbeiter, Logistiker,

Produktionstechniker, Mitarbeiter in Kontrolle 
und Entwicklung teilen sich ein Ziel : Tägliche Leistung !

ISO 9001
certified 

ISO 14001
certified 
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Packaging
A wide range of packaging fitting your organization. 

A class 10000 clean room for high-demanding applications.

Verpackung
Ein  breit gefächertes Sortiment an Verpackungen,

an Ihre Organisation angepasst.
Ein Reinraum Klasse 10 000 für Anwendungen,

die einen hohen Grad an Sauberkeit benötigen.

partnership without limit

Spezielles Fachwissen zu Ihren Diensten
Partner ohne Grenzen

High level skills serving your requirements



Quick machining
Hydraulic seals, prototypes, special parts. 

Our 10 CNC machines offer a fast answer.

Schnelles Drehen
Hydraulik Dichtungen, spezielle Herstellungen,

Prototypen: 10 CNC Drehmaschinen 
in klimatisierter Werkstatt stehen für Reaktivität.

Coating
Improve mounting conditions? Avoid stick slip effect? Colour

your seal? We propose a wide range of solutions.

Oberflächenbehandlung
Die Montage vereinfachen?

Den Reibungskoeffizienten verbessern? 
Ihre Dichtungen einfärben? Wir schlagen Ihnen 

eine breit gefächerte Palette zur Problemlösung vor.

Moulding
Injection or compression, 

we offer the best solution.

Einformen
Durch Einspritzen 

oder Pressen,
je nach Anfrage.

Fast delivery
We can deliver the same day any stock 

order received before 12.00 AM (Europe).

Schnelle Lieferungen
Bei Bestellungen vor 12 Uhr wird die Ware 

noch am gleichen Tag versendet,
sofern der Artikel auf Lager ist (Europa).

Quality control
Optical sorting machines offering up to 100 PPM, 

tensile strength machine, TGA and DCS equipment 
to analyse material and curing time. 

Our up-to-date equipment guarantees quality.

Angepasste Qualitätskontrolle
Maschinen mit optischer Sortierung um Ihnen 100 ppm 

zu garantieren, Zugwerkmaschinen, TGA und DSC 
um den Werkstoff und die Aushärtung zu analysieren,
dreidimensionale Sortiergeräte: unsere hochmoderne 
Ausrüstung garantiert die Qualität unserer Produkte.

Traceability
Our logistic team can ensure traceability.

Rückverfolgbarkeit
Unser Logistik- Team sichert auf Anfrage 
die Rückverfolgbarkeit Ihrer Produkte.
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Compounds
We can provide on request compounds with KTW, ACS, 

CLP, FDA, EN549, WRAS, USP class VI... approvals. 

Mischungen
Wir können Ihnen folgende zertifizierte Mischungen liefern :

KTW, ACS, CLP, FDA, EN549, WRAS, USP Klasse VI...
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Kompetenzbereiche
Unsere verschiedenen Kompetenzbereiche sind 

für Sie da, um gemeinsam mit Ihnen eine Lösung 

für Ihre Dichtungsprobleme auszuarbeiten.

Our business units are looking forward to giving you 

the best solution to your sealing issue

business units



Bushing

Gleitlagerbuchsen
Cut gaskets

Stanzdichtungen

Machined parts

Drehteile
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Hydraulic and 
pneumatic seals

Hydraulik- und 
Pneumatik-Dichtungen

Rubber parts

Elastomer-Dichtungen 

Oil seals

Wellendichtringe



FRANCE
• LYON - Morancé en Beaujolais 
• LYON - Chessy-les-Mines
• PARIS - Etampes
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Techné worldwide
Weltweit



Shanghai

• European stock
• CNC machining

• 120 people
• ISO 9001 V2000

• ISO 14001

• Cut gaskets
• Repair Kits

• 10 people

• Your partner for Asia
• 5 people

• Rubber parts
• 100 people

• ISO TS 16949

• Safety valves and 
sampling valve systems

• 25 people
• ISO 9001

• Europäisches Lager
• Drehmaschinen

• 120 Mitarbeiter
• ISO 9001 V2000

• ISO 14001

• Stanzteile
• Reparatur Dichtsätze

• 10 Mitarbeiter

• Ihr Partner für Asien
• 5 Mitarbeiter

• Elastomerteile
• 100 Mitarbeiter

• ISO TS 16949

• Hähne zur Probeentnahme 
und Sicherheitsventile

• 25 Mitarbeiter
• ISO 9001

CHINA
• SHANGHAI
• DONGGUAN

L A  P E R F O R M A N C E  A U  Q U O T I D I E N
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Z.A. Les Haies - BP 14  
69480 Morancé en Beaujolais - FRANCE
E-mail : techne@techne.fr 
Website : www.techne.fr

OEMs France

Tel. 04 78 43 78 78 - Fax 04 78 43 16 91

Distributors

Tel. 04 78 43 12 70 - Fax 04 78 43 11 43

Export

Tél. +33 4 78 43 12 72 - Fax +33 4 78 43 12 77
E-mail : salesexport@techne.fr

CHROMEX
Z.I. les Rochettes - Morigny Champigny
91150 Etampes - FRANCE
Tel. 01 69 92 16 30 - Fax 01 64 94 84 02
E-mail : chromex@chromex.info
Website : www.chromex.info

H+VALVES 
Impasse les “Saillants” - Chessy-les-Mines 
69380 Lozanne - FRANCE
Tel.  04 78 43 91 52 - Fax 04 78 43 91 01
E-mail :  gen@hvalves.com
Website : www.hvalves.com

TECHNE SEALING SOLUTIONS
SHANGHAI
KUNYANG INTERNATIONAL BUSINESS
798, ZAOJAIBANG RD
200030 Shanghai - CHINE
Tel. 86 21 64 73 84 17 - Fax 86 21 64 73 84 39
E-mail : techneshanghai@techne.cn
Website : www.techne.fr co
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